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C H A P T E R  50

An Act to amend the Civil Code 
and other legislation respecting 

adoption
[Assented to 21 December 1983] 

THE PARLIAMENT OF QUÉBEC ENACTS AS FOLLOWS:

CIVIL CODE 01- LOWER CANADA

c.c., a. 1. Article 1220 of the Civil Code of Lower Canada is amended
1220, am. inserting; after paragraph 1, the following paragraph:

“ 1.1 In matters of adoption, any copy of a foreign law, not 
contemplated in article 1207, certified by the secretary or the executive 
government of that foreign state;” .

CIVIL CODE OK QUEBEC

c.c.Q., a. 2. Article 596 of the Civil Code of Québec is amended by adding,
59b, am. at the end, the following paragraph:

“In the case of the adoption of a child domiciled outside Québec, 
the rules respecting consent to the adoption and eligibility for adoption 
of the child are those provided by the law of his domicile.”

c .c .q ., a. 3. The said Code is amended by inserting, after article 617, the
addedfo j io w in g  a r t i c l e :

“617 .1  Before granting an order of placement of a child domiciled 
outside Québec, the court satisfies itself that the rules respecting consent 
to the adoption and eligibility for adoption of the child have been 
complied with. It also satisfies itself that the application has been 
examined by the director of youth protection and that the adopter has 
acted through the Minister of Social Affairs, the director of youth 
protection or an agency recognized by the Minister for such purpose.
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If the placement takes place pursuant to an agreement entered into, 
in accordance with the Youth Protection Act, with a foreign government 
or one of its departments or agencies, the court shall verify only whether 
the procedure followed is in conformity with that provided in the 
agreement.”

c .c .q ., a. 4. The said Code is amended by inserting, after article 622, the
622.1, addedf0 j j 0 w j n g  a r (-jc Je ;

‘ ‘0 2 2 .1  The court called upon to recognize an adoption judgment 
rendered outside Québec satisfies itself that the judgment creates a 
bond of filiation under a foreign law. If the adopter is domiciled in Québec 
at the time of the adoption, the court also satisfies itself that the 
application has been examined by the director of youth protection and 
that the adopter has acted through the Minister of Social Affairs, the 
director of youth protection or an agency recognized by the Minister 
for such purpose.”

c .c .q ., a. 5. Article 623 of the said Code is amended by adding, at the end,
623, am. the following paragraph:

‘‘The court may also recognize an adoption judgment rendered 
outside Québec notwithstanding the death of the adopter.”

c .c .q ., a. 6 . T h e  sa id  C ode is  am en d ed  by in sertin g , a fter  artic le  6 2 6 , th e
626.1, addedf0jjow-ng artiCle ;

‘‘626.1 The recognition of an adoption judgment produces the 
same effects as an adoption judgment rendered in Québec from the 
pronouncing of the adoption judgment rendered outside Québec.”

CODE OF CIVIL PROCEDURE

c. c-25, a. 7. Article 813.3 of the Code of Civil Procedure (R.S.Q., chapter
813.3, am. ç _ 2 5 )  {s  amended by replacing the words “or adoption” , in the fourth 

line, by the words adoption or recognition of judgments of adoption 
rendered outside Québec” .

c. c-25, a. 8. Article 825 of the said Code is amended by striking out the second
825, am. p a r a g r a p h .

c. c-25, a. 9. Article 825.1 of the said Code is replaced by the following article :
825.1,
replaced 1 ‘8 2 5 .1  A notice of the application for placement stating the name 

of the applicant and his place of domicile is served on the child ten 
years of age or older. Where the child’s father, mother or tutor is 
domiciled in Québec and has given consent to adoption within one year 
preceding the application, notice of the application is served on him 
or her by the director of youth protection.
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Where consent to adoption is special, the notice of the application 
for placement is served by the applicant.”

c. C-25, Sec.
V, ss.
825.6,
825.7, 
added

10. The said Code is amended by inserting, after article 825.5, 
the following section:

“SECTION V

"RECOGNITION OF JUDGMENTS 
RENDERED OUTSIDE QUÉBEC

‘ ‘825.6 The application for recognition of a judgment of adoption 
rendered outside Québec must be presented by the adopter or the 
adopted person.

The application, in order to be admissible, must be accompanied 
with certified copies of the judgment of adoption and of the foreign law.

”825.7 The applicant may attach accessory applications to his 
application, such as for the change of the name or given name of the 
adopted person and the alteration of the registers of civil status.”

YOUTH PROTECTION ACT

c. p-34.1, s. 11. Section 72.2 of the Youth Protection Act (R.S.Q., chapter
72.2, am. p . 3 4  i) js amended by replacing the second paragraph by the following

paragraph:

Recognized ‘The Minister of Social Affairs may also recognize, for the purposes 
organization 0 £ sec£j0n 72.3, any o ther organization dealing w ith the defence of 

children’s rights, the promotion of their interests and the improvement 
of their living conditions.”

c. p-34.1, s. 12. Section 72.3 of the said Act is amended by replacing the first
7 2 .3 , am. paragraph by the following paragraph:

Intermediary < ‘72.3 Whether the adoption takes place in Québec or elsewhere, 
an adopter domiciled in Québec at the time of the adoption may adopt 
a child domiciled outside Québec only through the intermediary of the 
Minister of Social Affairs, the director or a recognized organization.”

c. p-3 4 .1 , s. 13. Section 135.1 of the said Act is amended
135.1, am.

(1 ) by replacing the last five lines of the first paragraph by the 
following:

“is guilty of an offence and liable, on summary proceedings, in 
addition to costs, to a fine of $2 000 to $5 000, in the case of an individual, 
and to a fine of $5 000 to $10 000, in the case of a corporation.” ;
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